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A hazai botanikatörténeti irodalomban jól ismert, hogy a nyomtatásban megjelent legelső magyar 
növénynevek Melius „Herbarium”-ában (1578) és Clusius – Beythe „Stirpium Nomenclator Pannonicus”-a 
két kiadásában (Németújvár 1583, Antverpen 1584) találhatók. Beythe István fiának, Beythe Andrásnak 
eddig csak kevéssé feldolgozott „Fives Könüv”-e (1595) szintén tartalmaz ezeken felül további hazai nevet. 

A 16. század végének szakirodalmában ekkortájt jelenik meg Frankovith „Hasznos … könyv”-e (1588), 
továbbá Szikszai Fabricius latin-magyar szójegyzéke (1590). Még ennél is korábbi a Lencsés-féle, eddig csak 
igen töredékesen publikált „Orvosi könyv” (1570 körüli). 

A magyar növénynevek történetében ez után jelentős idő telik el, említésre méltó kiadvány nélkül. A 17. 
században mindössze a jól ismert „Posoni Kert” (Lippay, 1664),  a francia Mizald-fordítás (Nadányi, 1669), 
végül Páriz Pápai „Pax Corporis”-a (1690-től, több kiadásban) tartalmaz növényneveket. 

Más a helyzet a Közép- és Nyugat-Európában ezidőtájt megjelenő, többnyelvű szakszótárakkal. Ezek 
részben már magyar szavakat is tartalmaznak: növényneveik csaknem mind a Clusius – Beythe-féle 
Nomenclator-ból valók. E szakszótárak beható összeállítása nincs ugyan feldolgozva, de egy-két adatukat 
érdemes felemlíteni. Az első ilyen munka alighanem Calepinus-tól való. Az ő soknyelvű növényszótárait 
1516 óta adták ki (több mint 250 éven át). A megjelent kötetek 1585 óta magyar neveket is tartalmaztak.  

Ugyancsak a 16. század vége felé jelent meg első kiadásban a német Tabernaemontanus soknyelvű 
szótára (1588; Bauhin és másoktól átdolgozott kiadásai 1731-ig). A 17. századból említésre méltó hasonló 
munka még Ch. Mentzel „Index nominum plantarum universalis …”-a (Berolini, 1682). Az ebben található 
mintegy 100 nyelv között ott van a magyar, szlavón, horvát, rutén, román stb. is. Hozzávetőleg 200-nál is 
több magyar nevet sorol fel. 

Az említett három szerző munkáinak magyar vonatkozásairól mindössze Borbás Vince egyik apró cikke 
emlékezik meg, fél mondatában: „Bauhin … műve végén ad egy 'Index Hungaricus'-t” (Term. tud. Közl. 30. 
1898: 441.). Két évtizeddel később a nagyszebeni Müller Arnold 3 oldalas cikket írt a Tabernaemontanus  
(-Bauhin) kötetek (1588, 1664, 1731) magyar neveiről, 43 növényt említve. 

A 20. század utolsó harmadában részletes és úttörő összeállítás található a 15-17. században megjelent 
füveskönyvekben olvasható és képekben is illusztrált magyar nevekről (382 taxon; Grynaeus – Papp 1977, 
1979.). 

A Magyar Természettudományi Múzeum Növénytárában őrzött gazdag könyvgyűjteményben 
megtalálható többek között egy regensburgi gyógyszerész: Johann Willhelm Weinmann (18. század) ritka 
ikonográfiája. Az 1024 színes táblát tartalmazó négy kötet szövegrészében a latin-német-francia neveken 
felül egyeseknél – részben torzított formában – magyar nevek is szerepelnek; forrásuk itt is a Clusius – 
Beythe-féle névjegyzék. 

A Nomenclator már sokszor publikált neveit mellőzve, a következőkben három kevéssé ismert és 
nehezen hozzáférhető külföldi füveskönyv (Calepinus, Tabernaemontanus és Mentzel) magyar szavait 
soroljuk fel, kiegészítve az egy évszázaddal későbbi Weinmann köteteiben (1737-1745) szereplő nevekkel. A 
többi, 16-17. századbeli glossza magyar növényneveit illetően utalunk Grynaeus – Papp már említett 
feldolgozásának táblázataira. 

Az alábbi jegyzékben a taxonok a ma érvényes tudományos nevük betűrendjében szerepelnek. 
A táblázatban található csaknem 700 név (névváltozat és társnév) nagyrész közép-európai honosságú, 

spontán fajokat tartalmaz. Kevés közöttük a mediterrán (pl. Aegilops, Arbutus, Capparis, Myrtus, Olea, 
Thymbra, Urginea stb.), még kevesebb az ázsiai kultúrnövény (pl. Citrus, Diospyros, Morus), és csekély 
számú a gombanév. Az idegen eredetű fajok általában a gyógy- és fűszernövények közül kerülnek ki; igen 
kevés a kerti dísznövény (pl. Hyacinthus, Iris, Paeonia). 

A népi nevek azonosítása (akárcsak a Linné előtti latin növényneveké) igen nehéz, néhol kétséges marad. 
Így pl. a mediterrán Mandragora könnyen lehet, hogy a nagy areájú és jelentős gyógyhatású, jól ismert 
Atropa belladonna-t jelenti.  

Egyes esetekben – eltekintve a nyomdahibáktól – teljesen hibás azonosítások találhatók a füves-
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könyvekben (pl. Asparagus = majorána; Tussilago = földi tök), vagy pedig a nevek szinte felismerhetetlenül 
eltorzítottak (pl. ceeresöndie = szerecsendió; klykefa = csipkefa, Rubus; kupha = ruta stb.). Ugyanakkor a 
majdnem félezer éves szavak között akad számos, ma is változatlanul ilyen formában használt növénynév. 
Ilyenek elsősorban az erdei fák, a gyümölcsfák, valamint a régóta termesztett konyhakerti növények. Pl. 
bükk, dió, gesztenye, nyár, som, szőlő, tölgy; árpa, borsó, búza, hagyma, kender, komló, köles, len, mustár, 
zab stb. Feltűnő még, hogy egy-két gyomnövény akkori neve is azonos a maival (pl. aggófű, farkasalma stb.). 
 

 Calepinus Tabernaemontanus Mentzel  Weinmann  
Abies alba - - luchfenio fa luch feniofa 
"Acacia" kokeny fa - kokerny fa kokerny 
Acer iáüor fa - iharfa, javorfa - 
Achillea millefolium - egerforck egherfark egher-fark 
Adiantum capillus-veneris arua leany haya - arva leany hay arva leany hay 
Agropyron repens perie perye pouye porye, pouye 
Alisma plantago-aquatica hegyos lewelw  - - - 
   vtifw 
Allium ampeloprasum  szőlőben termő - - - 
   paré 
Allium ascalonicum mogyoro hagyma - - - 
Allium cepa veress hagyma - - - 
Allium porrum pár hagyma,  - parhagyma hagyma 
   pare 
Allium sativum fok hagyma - fok hagyma fock hagyma 
Althaea officinalis vad malua - - - 
Amanita rubescens - - bagolygomba - 
Amanitopsis plumbea - - bagolygomba - 
Amaranthus ascendens izetlen-paré - - - 
Amaranthus cruentus bársony virag - - - 
Anagallis arvensis - - tiktara - 
Anchusa officinalis ökör nyelv - - - 
Anemone sylvestris - feyerreragu kekerchen veckercken 
Anethum graveolens kapor kapor kapor - 
Anthemis cotula eb kapor es kapor, okorzöm - 
    oberzom 
Anthriscus cerefolium - - olaz salata olaz salata 
Arbutus unedo vad alma - - - 
Arctium lappa lapu - zeloss lappu zeloslappa 
Aristolochia clematitis farkas alma - farkas alma farkas alma 
Artemisia abrotanum Isten fáia isten faya, Isten fája, - 
    obrata,   obruta obruta 
    seprőruta - - 
    barany iran - - 
Artemisia absinthium wröm, ioh - wroem wroem 
   wröm, barani 
   wröm 
 Calepinus Tabernaemontanus Mentzel  Weinmann  
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Artemisia campestris - seprofiu sepreu fiu sepreufiu 
Artemisia dracunculus tarkony - - - 
Aegilops ovata pihes mohor - - - 
"Alga" hínár - - - 
Artemisia vulgaris fekete wröm fekete grom fekete fröm  - 
Arum maculatum - - natragulya natragulya 
Asarum europaeum kapotnyak - rapotnyak - 
Asparagus officinalis sparga maiorána, sparga, - 
    nyúlarnyék,   majorana 
    szent görgy 
    loua farka 
Asphodelus albus ökörfark - - - 
Astragalus boka, csüd - - - 
Atriplex hortensis laboda, paré - - - 
Atropa belladonna natragulya - - - 
Avena sativa zab zab zab zab 
Ballota nigra - - fekete pözercze - 
Betula nyir fa - - - 
Boletus edulis vrgémba - - - 
Boletus felleus - - feyer verganya - 
Borago officinalis ökör nyelu - - - 
Brassica napus murok repcze - raro repa rarorepa 
Brassica oleracea képusta - kapusta - 
Brassica rapa repa - repa repa 
Bryonia alba  földi tök - födi tök - 
Bryum moh, famoh - - - 
Buxus sempervirens puszpán fa - - - 
Calendula officinalis - - teuz verag - 
Calluna vulgaris - - téli zod tel zad 
Cannabis sativa kender - - - 
Capparis spinosa káporna - - - 
Capsella bursa-pastoris pap taslya - pastor et zenye, - 
     pastor oszenye 
Carduus acanthoides bogáts koro - - - 
Carex sás - - - 
Carpinus betulus gyertyán fa, - - - 
   egerfa 
Carthamus tinctorius safran - tott saffrany, tot saffranus 
     tot saffranus 
Carum carvi komeny comenii comenii comenii 
Castanea sativa gesztenye, - - - 
   geszenye fa 



KITAIBELIA 6 (1): 25-36.; 2000. 28 

 Calepinus Tabernaemontanus Mentzel  Weinmann  
Cedrus libani czédrus fa - czéarus fa czéarus fa 
Centaurea cyanus - kekverog, kekverag kekverag,  
 -   kokverag -   kokverag 
Centaurium erythraea - föd epeye föd epeye, food epeye,  
     keseru fiu   keseru fiu 
Ceratonia siliqua - - Zent Janos renyere Szent Janos 
      renyére 
Cheiranthus cheiri - - sarga viola - 
Chelidonium majus vére hullo fechte fiu 
Cicer arietinum bagoly borsó, - bagolych borso bagolych borso 
   cziczer borsó, 
   szeges borsó, 
   vad borsó 
Cichorium intybus czicoria, cicoria cicoria, napra nezö napia nezo fiu 
   czikoria,    fiu 
   katang koro 
Cicuta virosa vizi apiom - - - 
Cinnamomum verum fa héy - - - 
Cirsium lanceolatum zamar töuis - - - 
Citrullus colocynthis sári tök - - - 
Citrullus lanatus dinnye - - - 
Citrus limon czitrom fa - - - 
Clavaria flava - - szarwas gomba - 
Clematis vitalba szulák - feyer venith feyer venith 
Cnicus benedictus - benedicta papa fiu, tott 
     tott saffranus   saffranus 
Cochlearia armoracia torma - - - 
Colchicum autumnale - - kokorchiin, kokorchun kokorchun 
Collybia maculata - - nivegomba - 
     (=nyulgomba) 
Commiphora myrrha mirrha - - - 
Commiphora opobalsamum balsamom, sima - - - 
   balsamum fa 
Conium maculatum börök, burök - beurog beurog 
Consolida regalis - sacbas fiu, sarkas fiu - 
    sarkas fiu 
Convallaria majalis gyöngy virág, - - - 
   kakuk virág 
   szent györgy 
   virága 
Convolvulus arvensis szulák - - - 
Coriandrum sativum koriándrom - - - 
Cornus mas som fa - - - 
Coronopus procumbens varju lab - - - 
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 Calepinus Tabernaemontanus Mentzel  Weinmann  
Corylus avellana mogyoró fa - moggoro - 
Crambe tataria abaydocz - - - 
   káposzta 
Crataegus galagonya, - - - 
   kökenyfa 
Crocus sativus sáfrány - - - 
Cucumis anguria mezei vgorka - - - 
Cucumis sativus vgorka - vgorka ugorka 
Cucurbita pepo tök - tök tok 
Cupressus sempervirens czipros fa cypriis cypross fa cypress fa 
Cuscuta - - göreng fiu görengfiu  
      (=görényfű)  
Cyclamen purpurascens - - - divino 
     (=disznó) repa 
Cydonia oblonga bisalma - - - 
Cynara scolymus artitsiok - - - 
Cynoglossum officinale eb nyelv - - - 
Daphne mezereum vad borostyán - - - 
Daucus carota - sarga rea, - - 
    metkacz 
Dianthus caryophyllus szök fw - - - 
Dictamnus albus diptamos - - zarvas fiu 
Diospyros ebenum indiai ebenus fa - - - 
Dipsacus laciniatus töuises lapu - - - 
Dryopteris filix-mas perie - papragy papragy 
Equisetum lo fark - tal moso fiis - 
Erigeron canadensis barát feie - - - 
Eryngium campestre szamár töuis,  - - - 
   szunyog töuis 
Euonymus europaeus - - kekeragofa kekerago fa 
Euphorbia ebtey, eb tey,  - - - 
   eb téy 
Euphrasia stricta - - effrazia effrasia 
Fagopyrum esculentum haydenom - - - 
Fagopyrum tataricum tatarka - - - 
Fagus sylvatica bik fa - bikt-fa bikt-fa 
Ficus carica vad fwge, furge - - - 
Ficus sycomorus szeder fa - - - 
Filipendula ulmaria ketske szakáll - - - 
Foeniculum vulgare kömeny,  - cömenii comenii 
   feniculom 
Fomes fomentarius taplo, toplo - - - 
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 Calepinus Tabernaemontanus Mentzel  Weinmann  
Fragaria vesca epery epory, pozerfi epöry epöry, pozerfi 
Frangula alnus haraszt fa - harazi fa - 
Fraxinus excelsior eger fa,  - köris fa körisfa 
   gyertyán fa 
"Fungus" gomba - - - 
Galium aparine - - ragaduany - 
Galium verum Szent Iuán fwue Zent Jvan, tey sugorito fiu tey sugorito fiu 
    teu sugorito fiu 
Genista tinctoria - - feste verag festo verag 
Gentiana cruciata - - Zent lazlo Kiraly fiu Zent Lazlo 
      Kiralyfiu 
Geranium columbinum - golya korom - - 
Geranium pratense - varyulab varge lab varge lab 
Glechoma hederacea - - fody folyo fody folyo 
     borostian fiu    borostian  
      fiu 
Glycyrrhiza glabra edesgyöker, - edös gyökar edosgyokar 
   liguiriczia 
Gossypium - - gyapott gyapott 
Hedera helix folyo borostyan, - folyoborostyan folyo 
borostyan 
   fás borostyan 
   gyöm wltsetkem 
   (=gyümölcstelen)  
   borostyan 
Heliotropium europaeum nap utám forgo fw, - - - 
   katung koro 
Hemerocallis lilio-aspho- gékaliliom - - - 
 delus   (=békaliliom)  
Heracleum sphondylium meduetalp meduetalp mednetalp mednetalp 
Hibiscus trionum feier malua - - - 
Hieracium - - egerfil - 
Hordeum vulgare arpa arpa arpa arpa 
Humulus lupulus komlo - komlo komlo 
Hyacinthus orientalis hiacintos, - - - 
   hiacint 
Hyoscyamus niger bolondito fw, - belend belend 
   belénd fw 
Hypericum perforatum Szent Iános fwe - chengo verag chengo verag 
Hyssopus officinalis  isóp - isop isop  
Inula helenium örueny giöker - örveny gyöker, öveny gyöker 
     örkeny fiu   örkeny fiu 
Iris germanica kék liliom, - - - 
   szouaruany 
   (=szivárvány)  
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Juglans regia dio - dio dio 
 Calepinus Tabernaemontanus Mentzel  Weinmann  
Juncus szittyo, kaka, sas zitthio zithio zithio 
Juniperus communis gyalog fenyo - teviskes fenyo teviskes ferigo 
Knautia arvensis - - seprőfű seprőfű 
Lactaria sanguiflua - - fenyo alya gomba - 
Lactuca sativa sal'áta, feies - salata salata 
   salyáta 
Lamium holt tsalan - hot tsálan itot chalan 
Larix decidua - - voross fenyo voross fenyo 
Lavandula stoechas Sthoeias sziget- - - - 
   ben termő fw 
Lens culinaris lentse - - - 
Lepiota naucina - - nyirfa gomba - 
Levisticum officinale - levesticon levesticon, levesticum 
     levesticum 
Ligustrum vulgare fagyal fa - fagyalfa fagialfa 
Lilium candidum lilion - - - 
Linaria vulgaris - - vad len vadlen 
Linum usitatissimum len - len len 
Lolium temulentum vadocz - - - 
Lycoperdon - - pöfeteg - 
Majorana hortensis maiorána, - majorana, gyopar 
   mairorana    gyopar 
Malus pumila vad alma fa - - - 
Malva sylvestris  malva - malva malva 
Mandragora officinarum natragulia, - natragulya natragulya 
   nagy fw 
Marrubium vulgare - - feyer pözercze feyer pozarcze 
Matthiola incana szegfőuirag - - - 
Melittis melissophyllum meh fw - mezganchy mezganchy 
Mentha mentha - mentha mentha 
Mentha aquatica - - fekete mentha - 
Mentha arvensis vad mentha - - - 
Mentha longifolia ló mentha - - - 
Mentha pulegium pole - közveny mentha,  közveny  
     chombor   mentha 
Mespilus germanica naspolya fa - - - 
Morus alba szeder fa - zedery fa - 
Mucor mucedo penisz - - - 
Muscari comosum kigyóhagyma - kygio hagyma kygio hagyma 
Myristica fragrans szeretsin dio - zeerehöndie, ceeresöndic 
     ceeresöndie 
     (=szerecsendió)  
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 Calepinus Tabernaemontanus Mentzel  Weinmann  
Myrtus communis mirtus fa - - - 
Narcissus narcissos - - - 
Nasturtium officinale torma - kesereu fiu keseru fiu 
Nepeta cataria - - matra fiu - 
Nigella sativa - nigella nigella nigella  
Nuphar luteum béka liliom - - - 
Ocimum basilicum basalikom - - - 
Olea europaea olay fa, - olayfa olayfa 
   vad olay fa 
Onobrychis viciaefolia - - - varjuborso 
Onopordon acanthium bogáts kóro - - - 
Orchis kosbor - - - 
Origanum vulgare - - feketegyopar fekete gyopar 
Orobanche - - myse gyerthá mise gierthya 
Oryza sativa ros riskasa  - - 
Oxalis acetosella soska - alleluja fyu - 
Paeonia officinalis - - basirosa basi rosa 
Panicum miliaceum köles koles koles koles 
Papaver somniferum mak - - - 
Papaver rhoeas papits, papitsk, - - - 
   vad mák 
Parietaria officinalis fogolyfw, - - - 
   pörie fw 
Pastinaca sativa - metkacz metkaz, melkacz melkacz 
Phaseolus vulgaris török bab - törör borse toror borse  
Phoenix dactylifera palmafa, tener - palmafa palma fa 
Phragmites australis nád - nad - 
Physalis alkekengi pap monya - - - 
Picea abies iegnye fa, zurok - jegnyefa - 
   avag vias termő 
   fenyő fa 
Pimpinella anisum - anis anis - 
Pimpinella saxifraga - chaba ire chaba ire, chaaba-tree 
 - - chaba tree,  - 
Pinus sylvestris fenyő fa, - vad fenio, koz fenio - 
 vad fenyőfa 
Piper nigrum bors fa - - - 
Pistacia vera aegyptomi dio - - - 
Pisum sativum borso - borso borso  
Plantago vti fw - uti fiu uti fiu 
Platanus orientalis platanus fa - - - 
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 Calepinus Tabernaemontanus Mentzel  Weinmann  
Pleurotus sapidus - - szilfán termett  - 
   gomba  
Polygonatum - - salomons pöcheti saomons 
      pöcheti 
Polygonum persicaria balha fw - - - 
Polyporus squamosus - - pisztricgomba - 
Populus nyar fa - - - 
Populus alba iegenye fa, - jegnie fa - 
   fehér nyárfa 
Populus nigra - - fekete igonie - 
Portulaca oleracea mezei ports fw - - - 
Potentilla anserina - - lut pasiit - 
Potentilla reptans öt leuelw fw kozöt levelo fiu kozötlevelu fiu kozel livelo fiu 
Primula veris - kikeleti fiu - kacha verág 
Prunella vulgaris - - teuz fiu - 
Prunus amygdalus mondola, - mandola, - 
   mondola fa    mandola fa 
Prunus armeniaca kopasz baraszk - - - 
Prunus cerasus cseresznye fa - - - 
Prunus domestica szilua fa - zünafiu zünatin 
Prunus persica barazk fa, - bararka - 
   daranczi barazk 
Prunus spinosa kökeny fa - kökeny fa - 
Pulicaria balha fw - - - 
Pulsatilla - kewkewrchin, kewkerchin, kewrchin 
    kekerchere   kewrchin 
Pulsatilla grandis - lean kewkerchin, - - 
    lo kewkerchin 
Punica granatum poma gránát - - - 
Pyrus pyraster körtfely fa, - kortuelyfa kortuelyfa 
   vad kirtfély 
Quercus cerris tser fa, bikhas - - - 
   (=bükkhárs)  
Quercus robur tölgy fa - - - 
Quercus suber tölgy fa - - - 
Ranunculus bekatska békafiu bekafiu bekafiu 
Raphanus sativus retek - - - 
Rhamnus cathartica feier touis, - - - 
   szarka touis,  
   variu töuis 
Ribes rubrum - - - aprotengeri 
      zolo 
Ricinus communis - - sarfiu far fiu 
Rosa rosa - - - 
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 Calepinus Tabernaemontanus Mentzel  Weinmann  
Rosa canina tsipke rosa, - - - 
   tsipke rusa,  
   parlagi rosa 
Rosmarinus officinalis rosmarin - - - 
Rubia tinctorum festő fw - - - 
Rubus tsipke bokor - klykefa (=csipkefa), fodyszedor 
     fodiszedor 
Rumex acetosa soska - soska, lapus solan solka,  
      solan lapusch 
Rumex crispus keserw lapu - lapus lapusch 
Ruscus hypoglossum nyelvtsap - - - 
Russula - - galambica - 
Ruta graveolens ruta zegesrutha, zegesh rutha - 
    kupha (=ruta)  
Salix fwz fa - - - 
Salvia salya - salija, salya - 
Salvia pratensis vad sálya - - - 
Salvia sclarea zent Janos fwue - Zent Jonas fiu - 
Sambucus ebulus földi bozza - fodi bozza fodi bozza 
Sambucus nigra bozza fa - bozza fa bozza fa 
Sanguisorba minor - chaba ire chaba ire - 
Sanicula europaea - sanikos sanicor sanicor 
Satureja hortensis - - brosfiu (=borsfű) brosfiu 
Satureja vulgaris perezlen - - - 
Schoenoplectus  

tabernaemontanus káka, szittyó - - - 
Scrophularia nodosa - - torak gük fiu torackgück fiu 
Secale cereale - ros, tavazi ros ros - 
Sedum maximum - - suly fiu suly-fiu 
Senecio vulgaris - aggo flü,  aggo fiu, ronto fiu aggo fiu,  
    ronte fiu    rontofiu 
Sisymbrium officinale zapora fw - - - 
Sinapis alba mustar - mustar mustar 
Sonchus asper zamar twuis - kakich kakich 
Sonchus oleraceus - - pie kek - 
Sorbus domestica berkenye fa, - berkinyefa berkiuyefa 
   swuöltény,  
   körtfély 
Sorghum vulgare - cyrok cirok - 
Staphylea pinnata haulyag fa - - - 
Stachys annua - - tiztos fiu tiztos fiu 
Symphytum officinale - - fekete nadal fekete natal 
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 Calepinus Tabernaemontanus Mentzel  Weinmann  
Tanacetum vulgare - varadich varadich varadich 
Taxus baccata - - tiza fa tizafa 
Thymbra spicata meh fw - - - 
Thymus serpyllum meh fw,  - kakuk fiu kakukfiu 
   kakuk fw 
Tilia hás fa - hac fa hac-fa 
Trapa natans sulyom - - -  
Trifolium három leuelw fw - lohere lohere 
Trifolium arvense nyullab - - - 
Trigonella foenum-graecum - - fenogrecum fenograecum 
Triticum aestivum buza buza buza buza 
Triticum aestivum var.  

muticum tar buza - - - 
Triticum spelta - tencoly tenkoly - 
Tussilago farfara sima lapu, - fodi tök fodi tök 
   zamar lapu,  
   zamar köröm 
Typha - haporya, gyeken, gyeken - 
    baka 
Ulmus szil fa - zilfa zil fa 
Uredo ragya - - - 
Urginea maritima fokos hagyma - - - 
Urtica tsalan, tsanal - - - 
Ustilago ragya, rogya - - - 
Valeriana celtica - - - bechy fiu 
      (=bécsi fű) 
Veratrum százpa, zászpa - - - 
Veratrum album - - feyer hunyor feyer hunyor 
Veratrum nigrum - - fekete hunyor fekete hunyor 
Verbena officinalis szapora fw zaparafiu zapara fiu - 
Vicia faba bab - - bab 
Vicia tetrasperma lödnök, vad - - - 
   lentse 
Viola viola - viola viola 
Viscum album fantermő - fay gyongy fay gyongy 
   feierlen 
Vitex agnus-castus - - abrahamfa - 
Vitis labrusca vad szőlő - - - 
Vitis vinifera zőlő - szlölö - 
Xanthium strumarium bojtorian - - - 
Zea mays - torok buza torok buza, turak buza 
 - -   torak buza - 
Zingiber officinale gyömber - - - 
Zizania aquatica konkoly - - - 
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Zusammenfassung 
Erstes Auftauchen alter ungarischer Pflanzennamen  

in ausländischen Wörterbüchern des 16. und17. Jahrhunderts 
Sz. PRISZTER 

 

In einigen ausländischen, mehrsprachigen Pflanzennamen-Wörterbüchern des 16. und 17. Jahrhunderts 
sind auch etliche ungarische Volksnamen zu finden. Die beigefügte Aufzählung weist ein Verzeichnis aus 
den Kräuterbüchern von Calepinus, Tabernaemontanus, Mentzel und Weinmann auf, geordnet nach den 
heute gültigen wissenschaftlichen Namen. In den erwähnten Wörterbüchern tauchen – mit vielen 
typographischen Fehlern behaftet – solche bedeutsame, sprachgeschichtlich interessante Pflanzennamen auf, 
die bisher noch in keinen zusammenfassenden Listen zu finden waren. 

 
 

Abstract 
Régi magyar növénynevek megjelenése a 16-17. század külföldi növényszótáraiban 

Sz. PRISZTER 
 

A 16-17. században megjelent külföldi, többnyelvű növénynévszótárak némelyikében egyes fajoknak 
magyar népi neve is megtalálható. A közölt felsorolás négy ilyen füvészkönyv (Calepinus, 
Tabernaemontanus, Mentzel és az 1745-ben kiadott Weinmann) magyar növényneveit mutatja be, a ma 
érvényes tudományos nevek sorrendjében. Az említett szótárakban – a sok nyomdai elírás ellenére is – 
számos, nyelvtörténetileg érdekes olyan magyar növénynév bukkan fel, amelyről eddig nem készült 
összefoglaló jegyzék. 

 
 
 

 


